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Hola, estudiantes, padres, perso-
nal y miembros de la comunidad; 
bienvenidos al comienzo de otro 
año escolar en Santa Maria High 
School. Estamos orgullosos de 
anunciar que después de un año 
escolar históricamente exitoso el 
año pasado, nuevamente estamos 
emocionados de brindar las opor-
tunidades académicas y las activi-
dades extracurriculares interesan-
tes que los estudiantes de Santa 
Maria han disfrutado durante 
décadas. El increíble personal de 
SMHS ya está ocupado preparán-
dose y esperando con ansias lo 
que pronto será el comienzo del 
año escolar número 132 de la 
escuela. 
  
Uno de los cambios significativos 
en nuestra escuela en los últimos 
años ha sido la renovación de 
muchos de nuestros edificios e 
instalaciones. Me complace decir 
que comenzaremos este año es-
colar sin obras de construcción en 
nuestro campus. Sin embargo, 
esto es de corta duración, ya que 
tenemos programado comenzar 
la siguiente fase de construcción 
este otoño. Esta próxima fase de 
construcción, durante los próxi-
mos dos años, nos dejará con 5 
edificios más (37 salones) renova-
dos y modernizados. Aunque 
estos proyectos tienen desafíos, 
hemos visto la diferencia que han 
hecho las mejoras recientes. Creo 
que los maestros y los estudiantes 

estarían de acuerdo en que los 
inconvenientes temporales valen 
la pena. Todos esperamos con 
ansias el día en que el campus 
esté terminado, sin obras de 
construcción, hermoso y funcio-
nando de manera eficiente. 
 
Académicamente, Santa Maria 
High School está en una trayecto-
ria muy positiva. El año pasado, 
nuestros puntajes de las pruebas 
en las tres pruebas estatales 
(Matemáticas, Inglés y Ciencias) 
mejoraron a medida que imple-
mentamos un programa de énfa-
sis en todo el campus la semana 
de pruebas. Nos complace disfru-
tar del campus más seguro que 
hemos tenido en la memoria re-
ciente, reportando los números 
de suspensión/expulsión más 
bajos del distrito. Los datos mues-
tran que SMHS está mejorando 
en casi todas las áreas medibles y 
esperamos aprovechar estos éxi-
tos durante el año escolar 2024-
25. 
 
Por último, siempre comienzo un 
nuevo año escolar animando a los 
estudiantes a aprovechar las acti-
vidades extracurriculares, los 
deportes, los clubes, las artes 
visuales y escénicas, la formación 
vocacional y las oportunidades de 
servicio comunitario disponibles 
en nuestro campus. Como ocurre 
con la mayoría de las cosas, las 
personas que más aprovechan 

SMHS son las que más se esfuer-
zan. Los estudiantes, especial-
mente si son nuevos en SMHS, se 
esfuerzan por encontrar una ma-
nera de participar en al menos un 
club, deporte o actividad relacio-
nada con la escuela. Te alegrarás 
de haberlo hecho. 
 
Para obtener más información 
sobre SMHS y formas de partici-
par, visite nuestro sitio web en 
www.santamariahighschool.org. 
Espero trabajar con todos uste-
des. Prepárense para un gran año 
y “¡Vamos, Saints!” 

Mensaje del Director 
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 ¡No hay mejor lugar en el que estar! 

www.santamariahighschool.org Agosto 2024 

Agosto 2024 

LINK CREW  

Bienvenida a la  
Clase de 2028 

 
Día de bienvenida/ 

distribución de tabletas/ 
horario de clases 
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CONTACTOS  

Steve Campbell, Director  
Mónica García, Asistente Administrativa 

Ext. 3701 
Ext. 3702 

Monica Pallan, Sub directora, Asuntos Estudiantiles 
Melissa Barredo, Asistente Administrativa 

Ext. 3709 
Ext. 3710 

Merrie Okie-Goldin, Sub directora, Educación Especial, Proyectos Especiales 
Denise Robles, Asistente Administrativa 

Ext. 3705 
Ext. 3706 

Jules Manfreda, Sub director, Plan de Estudios, Consejería 
Veronica Morales, Asistente Administrativa 

Ext. 3707 
Ext. 3708 

Tyler Haglund, Decano Estudiantil  
Leticia Juarez, Asistente Administrativa 

Ext. 3703  
Ext. 3704 

Administración 

Consejeros 

  9 (A-L) Cecilia Grimaldo x3745  11 (A-L) Rosa Mendoza x3740 

 9 (M-Z) Fatima Gonzalez X3744  11 (M-Z) Erica Martinez  x3741 

10 (A-L) Terzino Gaeta  x3737  12 (A-L) Ben Lopez  x3742 

10 (M-Z) Victoria Lopez x3738  12 (M-Z) Maria Fruge  x3743 

    C. Colegio Savanna Sustaita   x3763 

Archivos Eileen Gomez Ext. 3734 
Asesora académica Daniela Ruiz Vasquez / Jessica Garcia Ext. 3728 / 3771 
Asesora de medios Betty Gamiz Ext. 3718 
Asistencia / Ayudante Lissette Acosta  / Ivette Davis Ext. 3731 / 3724 
Cafetería Donna Baker Ext. 3460 
Centro de Bienestar Margarita Guillen Franco/ Mayte Olivera Ext. 3342/3382 
Centro de Carrera Rachel Acosta Ext. 3760 
Consultora de Intervención en Crisis Mayte Olivera Ext. 3584 
Coordinador de seguridad Doniel Galloway Ext. 3746 
Coordinadoras de Educación Esp. Jennifer Ryan / Jenifer Ramirez Ext. 3723 / 3722 
Director de actividades Adrian Salazar Ext. 3609 
Director atlético Dan Ellington Ext. 3540 
EAOP Nancy Pacheco Ext. 3729 
Enfermera / Técnico de Salud / LVN Jade Fernandez / Sandy Fry / Jesse Soto Ext. 3713 / 3711 / 3712 
Enlace a la comunidad Teresa Luna-Rojas Ext. 3719 
Entrenador atlético Kenna Pearce Ext. 3170 
Especialista en datos  Sonia Melena Ext. 3735 
Especialista en laboratorio de intervención Lori Olsen Ext. 3232 
Fighting Back Santa Maria Steve Torres Ext. 3590 
Libros / Ayudante de biblioteca Rebecca Spendlove / Diane Juarez Ext. 3758 / 3759 
Mantenimiento Amanda Ortega/ Danny Sheridan Ext. 3251 / 3250 
Oficina de Negocios (ASB)/ Jeanette McColm / Sonia Aguinaga Ext. 3715 / 3714 
Psicóloga Chantel Miller / Katy Edwards / Antionette Gonzalez Ext. 3721 / 3720 
Recepcionista Beatrice Martinez Ext. 3727 
Secretaria de Consejería Abigael Tan Ext. 3733 
Secretaria de Educación Especial Nancy Navarro-Garcia Ext. 3725 
Traductoras Liliana Espinoza/Erika Vazquez/Jenny Chavez Ext. 3726 /  3717/ 3793 

Servicios de apoyo 
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FOTOS DEL GRADO 12  

PERIODO DE CALIFICACIÓN PERIODO ACADÉMICO 

SEMESTRE DE OTOÑO 15 de agosto - 20 de diciembre 

1er progreso– otoño 20 de septiembre 

2ndo progreso– otoño 1 de noviembre 

Calificación final 20 de diciembre 

SEMESTRE DE PRIMAVERA 16 de enero – 11 de junio 

1er progreso—primavera 28 de febrero 

2ndo progreso—primavera 17 de abril 

Último día/calificación final 5 de junio 

 
 Es opcional entregar una foto del grado 12. Se utilizará la foto de la 

identificación estudiantil o le puedes pedir al fotógrafo profesional 
de la escuela que te tome la foto. 

 Entregar tu foto: los detalles se compartirán al comienzo de la es-
cuela utilizando Parent Square, Canvas, y el boletín de Anuncios.  

 Fecha límite para entregar tu foto: las fotos deben entregarse an-
tes del 17 de noviembre, 2024.  

 La foto debe ser: una imagen, digital, JPG o TIFF, vertical, de alta 
resolución y tamaño mínimo de 3" x 5" (el personal del anuario 
ayudará a reducir las imágenes grandes)  

 Expectativa de la foto: solo una persona en la foto, usa vestimenta 
adecuada, consulta el código de vestimenta y el código de conduc-
ta del distrito/escuela, la imagen debe ser una foto.  

 Fotógrafo: se alienta que sea un fotógrafo profesional, pero no es 
necesario. Los estudiantes pueden tomar su pro-
pia fotografía siempre y cuando sigan las pautas 
anteriores.  

 ¿Tienes preguntas? Pasa por el salón 629 o envíe 
un correo electrónico a Adrián Salazar (Director 
de Actividades) al  asalazar@smjuhsd.org  

mailto:ASALAZAR@SMJUHSD.ORG
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Tyler Haglund - Decano estudiantil  
Jenna Amireh - Ingles  

Antonio Canongo - Matemáticas 
Barrie Greeley - Ingles 

Gaspar Onofre-Almanza - ELO 
Moriah Rodriguez - Terapeuta de habla/lenguaje 

John Sachs - Ingles  
Jesus Vivar Torres - Matemáticas 

Rebekah Ward - Ingles 
Savanna Sustatia - Consejera  



 5 

 5 

FECHAS IMPORTANTES 

8, 9 de agosto, 2024 
8 de agosto, 2024 
9 de agosto, 2024  
12, 13 de agosto, 2024 
13 de agosto, 2024 
13 de agosto, 2024 
13 de agosto, 2024 
14 de agosto,  2024 
14 de agosto, 2024 
14 de agosto, 2024 
15 de agosto, 2024 
16 de agosto , 2024 
20 de agosto, 2024 
20 de agosto, 2024 
23 de agosto, 2024 
28 de agosto, 2024
29 de agosto, 2024 
30 de agosto, 2024 
2 de septiembre, 2024 
11 de septiembre, 2024  
13 de septiembre, 2024 
18 de septiembre, 2024 
20 de septiembre, 2024 
20 de septiembre, 2024 
24 de septiembre, 2024 
25 de septiembre, 2024 
26 de septiembre 2024 
11 de octubre, 2024  12 
de octubre, 2024 16 de 
octubre, 2024 16 de 
octubre, 2024 23 - 24 de 
octubre, 2024 1 de 
noviembre, 2024 11 de 
noviembre, 2024 13 de 
noviembre, 2024 20 de 
noviembre, 2024 

Orientación para nuevos maestros 
“Bienvenida Saints” de Link Crew (grado 9) A-L 8:00 am-11:30 pm  (distribución de horarios) 
“Bienvenida Saints” de Link Crew (grado 9) M-Z 8:00 am-11:30 pm  (distribución de horarios) 
No hay clases ‐ Día de desarrollo profesional del distrito/simposio para el personal acreditado 
Horarios de clases publicados para los estudiantes de grados 10 a 12 a través de Aeries 
Grado 9 - distribucion de computadoras durante el día de fotos  
Día de fotos (9)   8:00 - 11:30 am    (10) 12:00 ‐ 3:30 pm / Gimnasio Wilson  
Día de fotos (11) 8:00 ‐ 11:30 am    (12) 12:00 ‐ 3:30 pm / Gimnasio Wilson  
No hay clases ‐ día laboral para todos los empleados  
No hay clases - simposio para el personal clasificado 
1er día de clases - empieza a las 8:30 a.m. 
Marcha de los Saints/ Exposición de clubes / Feria de recursos  
Bienvenida - asamblea por grado - gimnasio 
Reunión del grado 12 
Asamblea de Bienvenida #1-10:35 / #2-11:35 
Reunión para padres del grado 12
Noche de Regreso a la Escuela 5:00 - 7:00 PM   
Horario de día mínimo  
No hay clases  ‐ Día del trabajo/feriado 
Reconocimiento A-G del grado 11  
Recuperación de fotos  
ELAC - 6:00 pm / Cafetería  
Día mínimo - calificaciones de progreso/Feria de otoño 
Reconocimiento A-G del grado 10  
Reunión del grado 12 
Reunion Cafecito 
Reunión para padres del grado 12 
Asamblea de Homecoming  
Baile Homecoming  
Premios Académicos  
Saint de la Temporada  
Cash for College  4:00 ‐7:00 pm /Biblioteca   
Día mínimo - calificaciones de progreso  
No hay clases ‐ Día de los Veteranos/feriado  
ELAC - 6:00 PM / Cafetería  
Reunión Cafecito 

25 - 29 de noviembre, 2024 
30 de noviembre, 2024 
13 de diciembre, 2024 

Descanso del Día de Acción de Gracias –no hay clases  
Plazo de solicitud UC/CSU   
Feria de invierno 

18 –20 de diciembre, 2024 Exámenes finales - termina semestre de otoño 
23 de diciembre - 15 de enero Descanso de invierno 
6-10 de enero, 2025 Intercesión de invierno 
13, 14 de enero, 2025 Día de capacitación del personal  / Día laboral para maestros  
15 de enero, 2025 Jornada laboral para todo el personal 
16 de enero,  2025 Estudiantes regresan - 1er día del segundo semestre  
17 de enero, 2025 Feria de cursos electivos/Asambleas por grado / Reunión del grado 12 
20 de enero, 2025 No hay clases ‐ Día de M.L. King Jr. /feriado  
23 de enero, 2025 Noche de futuros Saints - Clase de 2029 
29 de enero,2025 Noche Cash for College  
31 de enero, 2025 Reunión de primavera para el grado 12 
10 de febrero, 2025 No hay clases ‐ Día de Lincoln/feriado  
12 de febrero, 2025 ELAC - 6:00 pm- Cafeteria 
17 de febrero, 2025 No hay clases ‐ Día de los Presidentes/feriado 
19 de febrero, 2025 Saint de la Temporada  
28 de febrero, 2025 Día mínimo - calificaciones de progreso  
5 de marzo, 2025 Reunión Cafecito  
19 de marzo, 2025 Premios Académicos 6pm - Gimnasio Wilson  
21 de marzo, 2025 Feria de primavera 
28 de marzo, 2025 Feria de la Realidad 
2 de abril, 2025 Saint de la Temporada  
17 de abril, 2025 Día mínimo - fin de periodo de progreso  
18 de abril, 2025 No hay clases - viernes Santo  
21-25 de abril, 2025 No hay clases ‐ descanso de primavera  
29 de abril, 2025 Noche de Éxito UC– 5:30 p.m. 
2 de mayo, 2025 Día mínimo - calificaciones de progreso  
7 de mayo, 2025 Reunión para padres del grado 12 
16 de mayo, 2025 Feria de la Realidad 
Por determinarse Noche de Futuros Saints 
5 - 9 de mayo, 2025 Semana de Salud Mental 
14 de mayo, 2025 ELAC - 6:00 PM / Cafetería  
21 de mayo, 2025 Noche Honorifica del grado 12 – 6:00 pm en el Gimnasio Wilson 
25 de mayo, 2025 Prom  
26 de mayo, 2025 No hay clases ‐ Día de los Caídos/feriado 
27 de mayo, 2025 Grad Night  
9-11 de junio, 2025 Horario de exámenes finales 
11 de junio, 2025 Último día de clases 
12 de junio, 2025 Graduación / jornada laboral del personal 
16 de junio- 11 de julio, 2025 Escuela de verano 

2024-25 
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Fotos escolares, tarjetas de identificación y horarios de clases 

FOTOS ESCOLARES 

Martes, 13 de agosto, 2024 

8:00 am -11:30 am  grado 9  
12:00 pm - 3:30 pm grado 10 
(Gimnasio Wilson) 

Miércoles, 14 de agosto, 2024 

8:00 am - 11:30 pm  grado 11 
12:00 pm - 3:30 pm  grado 12 
(Gimnasio Wilson) 

Viernes, 13 de septiembre, 2024 
Día para volverse a tomar foto 

HORARIOS

Estudiantes de los grados 10, 11 

y 12 podrán ver los horarios de cla-

ses en su portal estudiantil Aeries 

después del martes, 13 de agosto. 

Horarios del grado 9 se distribuirán 

el 8 y 9 de agosto durante el “Día de 

Bienvenida a los nuevos Saints” de 

Link Crew. 

La distribución de computadoras por-

tátiles para el grado 9 se llevará a 

cabo durante el día de fotografías el 

13 de agosto. 

 E N  L Í N E A  

 La cafetería de SMHS está abierta a las 7:30 a.m. de lunes a viernes. Se alienta 
a los estudiantes a participar en el programa de almuerzo gratis mientras están en 

la escuela. 

Todos los estudiantes inscritos en 
el distrito escolar son elegibles 
para recibir un desayuno y almuer-
zo saludable en la escuela sin cargo 
para su hogar todos los días duran-
te el año escolar 2024-25  

Para garantizar los máximos servi-
cios de apoyo estudiantil para sus 
estudiantes de la preparatoria, 
solicitamos amablemente que su 
hogar envíe una Encuesta de datos 
de ingresos familiares en línea en 
https://linqconnect.com/public/
income-form/new?
identifier=T8X7HA a mas tardar el 
31 de octubre, 2024. Esta encuesta 
garantizará que su (s) estudiante 
(s) de la preparatoria tenga (n)

acceso a todos los recursos elegi-
bles, incluidas las exenciones para 
las pruebas y solicitudes de admi-
sión a la universidad, descuentos 
en Internet en el hogar, y también 
genera fondos estatales y federa-
les adicionales para apoyar progra-
mas y servicios de educación su-
plementaria en nuestras prepara-
torias. Se puede acceder al sitio 
web haciendo clic en Linq Connect 
que también se encuentra en los 
sitios web del distrito y la prepara-
toria. Si necesita ayuda, comuní-
quese con la oficina de enlaces 
comunitarios de nuestro sitio al 
805-925-2567 ext. 3719

Su estudiante podrá participar en 

este programa de comidas sin te-
ner que pagar una tarifa o presen-
tar una solicitud de comida. El dis-
trito espera poder servir comidas 
nutritivas y bien balanceadas a su
(s) hijo (s) durante todo el año.

6 

https://linqconnect.com/public/income-form/new?identifier=T8X7HA
https://linqconnect.com/public/income-form/new?identifier=T8X7HA
https://linqconnect.com/public/income-form/new?identifier=T8X7HA
https://linqconnect.com/public/income-form/new?identifier=T8X7HA
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La participación de los padres es clave para el éxito de los estudiantes y la comunidad escolar. Como socios iguales, alenta-
mos encarecidamente a nuestros padres y tutores a participar en los comités que ofrece nuestra escuela. Nuestra Norma de 
participación de los padres se puede encontrar en el Manual para padres y estudiantes, páginas 33-35. Visite nuestro sitio 
web en: www.santamariahighschool.org , haga clic en información o pase por la oficina de la escuela para recibir una copia. 
A continuación se encuentran los programas y comités en los que se anima a los padres a participar:  
 
Comité Asesor de Aprendices de Inglés (ELAC)  
El Comité Asesor de Aprendices de Inglés (ELAC) está compuesto por padres de estudiantes con dominio limitado del inglés (LEP). Cualquier 
padre es bienvenido a ser miembro del comité ELAC. El comité examina los problemas relacionados con la educación bilingüe, incluida la 
evaluación de las necesidades de los estudiantes LEP. Para más información, llame a 925-2567, ext. 3707. 
 

Consejo escolar 
El Consejo Escolar desarrolla y evalúa nuestras metas anuales de aprendizaje como se describe en nuestro Plan Escolar. El Consejo Escolar 
está formado por padres, estudiantes, miembros de la comunidad y personal escolar. Los miembros de este consejo son elegidos por sus 
pares y sirven por un período de dos años. Las elecciones para nuevos miembros se llevan a cabo cada año a medida que la mitad de nues-
tros miembros rota. Las reuniones se llevan a cabo mensualmente y están abiertas al público. Para más información, llame al 925-2567, 
ext. 3702. 

 
Comité de Decisiones Compartidas 
El propósito del Comité de Decisiones Compartidas es brindar una oportunidad para que la comunidad escolar (maestros, padres, estudian-
tes y otros empleados del plantel), en colaboración con el director, formen decisiones conjuntas sobre la elaboración de normas y asuntos 
organizativos relacionados con estudiantes, maestros. y/o salones de clases a nivel del plantel escolar. Para más información llame al 925-
2567,  ext. 3702. 
 
Cafecito 
Cafecito es una reunión trimestral para reunirse con los padres de SMHS para discutir y abordar las políticas, actividades y campañas esco-
lares, abordar las inquietudes/problemas de los padres, difundir información escolar y solicitar comentarios de la comunidad escolar. 
Acompáñenos a la primera reunión de Cafecito del año escolar. Estas reuniones se comunicarán a todos los padres a través de ParentSqua-
re. Para más información llame 925-2567, extensión 3709. 

Oportunidades de participación para padres  

Santa Maria High School ofrece una variedad de deportes para nuestros estudiantes atletas. Para participar en deportes, los estu-
diantes deben tener un examen físico archivado antes de cualquier practica de selección. Consulte nuestro  sitio web  para todos los 
detalles. ALERTA: Con vigencia inmediata: todas las entradas para eventos atléticos se pueden comprar a través de  GOFAN, además, 
solo se aceptarán tarjetas de crédito y débito en todos los eventos deportivos escolares (NO DINERO EN EFECTI-
VO)  
 
Otoño: deportes: campo traviesa, fútbol americano, golf femenino, tenis femenino, voleibol femenino, polo 
acuático masculino/femenino  
Invierno: deportes: baloncesto masculino/femenino, soccer masculino/femenino, lucha masculina/femenina  
Primavera: deportes: béisbol, sóftbol, golf masculino, natación, tenis masculino, atletismo, voleibol masculino  
 
Boosters/Boosters de futbol americano: el SMHS Saints Athletic Booster Club es una organización benéfica sin 
fines de lucro 501(c)(3) creada para apoyar a todos los equipos sancionados por CIF y animar a la Santa Maria High School. Los miem-
bros incluyen padres, tutores, abuelos, exalumnos, entrenadores, maestros, personal, administradores escolares y miembros de la 
comunidad. Para ser miembro Booster, comuníquese con: Monica Diaz e, mamademarinero@msn.com 
 
Salón de la Fama: para ser seleccionado para el Salón de la Fama, debe ser nominado. Para enviar una nominación, HAGA CLIC EN ESTE ENLACE, 
(también se encuentra en nuestro sitio web). El comité del Salón de la Fama de SMHS anunciará anualmente en mayo a los elegidos 
para el Salón de la Fama. 
 
Para obtener más información, comuníquese con el director deportivo, Dan Ellington, al 
(805) 925-2567, ext. 3540. Para obtener mas información sobre los entrenadores, visite la sec-
ción de deportes en nuestro sitio web en santamariahighschool.org 
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ATLETISMO 

http://www.santamariahighschool.org
https://www.santamariahighschool.org/athletic
https://gofan.co/app/school/CA23118
https://gofan.co/app/school/CA23118
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CAMPUS CERRADO/NORMA DE VISITANTES  
SMHS es un campus cerrado entre las 8 am y las 4:30 pm. De acuerdo 
con la Norma del Consejo (AR6116 y BP1250), solo se permiten visi-
tantes con arreglo previo en el campus durante el día escolar. Las acti-
vidades/asambleas a la hora del almuerzo son para los estudiantes 
actuales. Los padres y otros visitantes no están permitidos en estos 
eventos cerrados. A los estudiantes no se les permite traer visitantes a 
la escuela. La administración se reserva el derecho de negar la admi-
sión a cualquier persona en el campus.  

 
DISPOSITIVOS ELECTRÓNICOS  
Los estudiantes pueden llevar teléfonos celulares, pero serán confisca-
dos si interrumpen el proceso educativo. Si se confisca un teléfono del 
estudiante, se requerirá que un padre/tutor lo recoja del subdirector 
después del día escolar. La escuela no es financieramente responsa-
ble por ningún artículo perdido o robado.  

 
PRECIOS UNIFORMES DE EDUCACIÓN FÍSICA  
Playera  $13.00   /    Shorts $17    /   Pantalones deportivos $22 

 
ELEGIBILIDAD PARA ACTIVIDADES EXTRACURRICULARES  
Los estudiantes deben mantener un promedio de calificaciones de 2.0/ 
“C” para ser elegibles para participar en actividades extracurriculares. 
La elegibilidad se determina al final de cada período de calificación de 
seis semanas. 

 
INTERRUPCIONES EN EL SALÓN  
Los mensajes de los padres o tutores durante el tiempo de clase se 
limitarán a emergencias solo con la aprobación del administrador.  

 
CÓDIGO DE VESTIMENTA  
Los requisitos se aplican a todos los estudiantes, según lo dispuesto 
en el Código de Educación y/o la Norma del Distrito. Son: 

 

1. Ningún atuendo que incluya ropa, joyas, cachuchas o artículos 
personales:    

 puede promover o publicitar el consumo de drogas,  al-
cohol o tabaco. 

 puede representar obscenidad o lascivia.  

 puede ser incendiario con respecto a la raza,  religión o 
 herencia ni puede promover la afiliación a pandillas (ni equi-
pos  deportivos profesionales). 

2.   Los pies deben estar cubiertos, mínimamente, brindan protección a 
la planta del pie. (Educación Física requiere  calzado deportivo 
para la participación segura en las actividades)  

3.  La parte superior del torso debe estar cubierta. La ropa deberá ser 
suficiente para ocultar la ropa interior en todo momento. Se prohí-
ben las telas transparentes o de rejilla, las blusas sin mangas, los 
tirantes finos (deben ser dos pulgadas de ancho), las blusas con 
hombros descubiertos o escotadas, el estómago/abdomen descu-
bierto y las faldas o pantalones cortos más cortos que la mitad del 
muslo.  

4.  Los pijamas y pantuflas no son ropa escolar apropiada.   

 
CAMBIO DE DOMICILIO  
Si su dirección, número de teléfono, información personal o de emer-
gencia ha cambiado desde el último año escolar, actualice su informa-
ción en la Oficina de Archivos de la escuela. Es muy importante que 
tengamos información de contacto actualizada para que podamos en-
viar mensajes escolares con éxito y alertarlo en caso de una emergen-
cia. 

     
DAR DE BAJA DE CLASE  
Los estudiantes que den de baja un curso durante los primeros 20 días 
escolares del semestre podrán hacerlo sin ninguna nota en su archivo 
permanente. Un estudiante que deja un curso después de 20 días es-
colares de inscripción en una clase recibirá una "F" en su archivo per-
manente a menos que el director o su designado decida lo contrario 
debido a circunstancias atenuantes.  
 

CAMPUS LIBRE DE TABACO  
El uso de productos de tabaco, incluidos los cigarrillos electrónicos y los dispo-
sitivos para “vapear”, está prohibido en el campus y en los eventos escolares.  

 

ACTIVIDADES ESTUDIANTILES  
Para ser considerado en bueno estado y determinar su privilegio de 
participar en actividades extracurriculares, incluidos eventos deporti-
vos, presentaciones en clubes, bailes, Grad Night y ceremonias de 
graduación, los estudiantes deben tener:  
 

 No tener problemas de disciplina mayor 

 No tener cuotas pendientes de ASB, biblioteca, libros de texto 
o computadora  

 “SI DEBES, NO VAS”  

 No más de 6 ausencias de período por cada tres semanas 
que la escuela está en sesión -  “NO TE PRESENTAS …. NO 
VAS.” 

 Debe estar al día para graduarse  

 
TARJETA DE IDENTIFICACIÓN  

Los estudiantes deben llevar consigo sus tarjetas de identificación en 
todo momento mientras estén en el campus. Las tarjetas de identifica-
ción se utilizan para verificar que un estudiante pertenece al campus, 
para sacar libros de texto, materiales de la biblioteca, computadoras o 
préstamos de educación física. La primera tarjeta de identificación es 
gratis; cada tarjeta después es $3.00 y deben pagarse en la Oficina de 
Negocio. Los estudiantes también pueden descargar sus tarjetas de 
identificación iniciando sesión en la aplicación Minja 

https://apps.apple.com/us/app/minga/id1376350263 

  
SALIR DEL CAMPUS DURANTE EL DÍA  
Los padres/tutores que necesiten sacar a su estudiante de la escuela 
durante el día deben estar preparados para mostrar una identificación 
en la Oficina de Asistencia. Solo aquellas personas que figuran en la 
información de emergencia médica del estudiante podrán sacar al es-
tudiante de la escuela. La escuela agradece todos los esfuerzos reali-
zados por los padres para programar citas fuera del horario escolar.  
 

JUSTIFICAR AUSENCIAS  
Los padres podrán informar y justificar las ausencias dentro de los dos 
(2) días escolares de las ausencias de una de varias maneras:  

 
 
 
 
Cuando notifique a la escuela de la ausencia de su estudiante, incluya 
la siguiente información:  

 Nombre y apellido del estudiante 

 Grado 

 Numero de identificación estudiantil 

 Fecha y razón de ausencia 

 Nombre de padre/tutor 

 Relación al estudiante 

 Número de teléfono donde se le puede localizar 
TENGA EN CUENTA: Según la norma del Distrito, después de 14 o más días de ausencias justificadas, solicitamos que 
cualquier ausencia futura sea verificada por un médico en forma de nota.  

 Por teléfono 

 Por nota escrita 

 Por School Messenger 

 Por correo electrónico 

 Por la página web  

 Sin cita previa 

https://apps.apple.com/us/app/minga/id1376350263
https://www.santamariahighschool.org/attendance
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Anuario - Adrian Salazar   
Ballet Folclórico - Daniela Ruiz Vazquez  
Banda - Samantha Quart 
Close UP Washington - Amy Hennings/Rich Guiremand 
Club Alpino- Amy Hennings 
Club Ambiental– por determinarse  
Club BStrong Life - Dan Ellington 
Club CSF (Federación Escolar de California) - Shelly Springer 
Club de Alianza Heterosexual Gay - Nicole DeMatteo  
Club de Guitarra - John VanWie 
Club de la Sociedad de Drama– Julieta Delgadillo  
Club de Promotores AP- Laurence Orlick 
Club del Éxito Adolescente - por determinarse  
Club Feliz- Marissa Gutierrez/Crystal Domingues 
Club Francés- Meena Akhavan 
Club Key - Natasha Lombardi-Hyder/Rebecca Masuda 
Club Somos - Yazmin Aguilera/Sonia Sanchez-Morales 
Club Yes - Courtney Cameron/Chris Paulus 
Consejo Estudiantil ASB- Adrian Salazar 
Coro - John Van Wie 
FBLA - Alejandra Fulton 
FCA (Asociación de Atletas Cristianos) - Doug Silva 
FFA (Futuros Agricultores de América) -  Mark Powell 
La Comadres - Mayte Olivera/Alejandra Fulton, Veronica Morales  
Porristas - Adrian Salazar 
Proyecto Club de Adolescentes - Brandon King/Kimberly Umana 
Revista The Breeze - por determinarse  
Saint’s Café - Erin Pearson  
Sammy’s Corner (tienda estudiantil) - Alejandra Fulton 
Sociedad de Ingenieros Profesionales Hispanos . - Ben Wieman/Sharmin 
Eppley) 
Sociedad de Mujeres Ingenieras - Shelly Springer 
Sociedad Honorifica Española - Mireya Luna 
Unión de Estudiantes Afroamericanos- por determinarse  
 
Para más información, comuníquese con el Director de Actividades, Adrián 
Salazar al  

Clubes y Organizaciones 

Siempre habrá una razón por la que  

conoces a personas.  

O necesitas cambiar tu vida, o 

eres tú quien  
cambiará la de ellos. 
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Recuerde notificar a la escuela cualquier cambio 
en lo siguiente: 

 

 Número de teléfono 

 Correo electrónico 

 Domicilio 

 Contacto de emergencia 

 Acuerdo de custodia   

CAMBIOS A LOS DATOS ESTUDIANTILES 

Compra tu anuario con tiempo - "el precio subirá"; más in-
formación a seguir en el boletín diario.  

Tres formas de reservar: 

 Todos los pagos pueden hacerse a la oficina de negocios 
en el campus en forma de giro postal, efectivo, cheque.  

 Ordenar en línea www.yearbookforever.com 

 

Instrucciones si paga con cheque: 

 Escriba el cheque a nombre de SMHS yearbook. 

 Escriba “yearbook” y el nombre del estudiante y el nú-
mero de identificación estudiantil en la nota. 

En el Suelo del Valle Fértil 
Glorioso a la Vista  

SM High está de pie con 
orgullo  

Salve oh, Salve a ti. 
Saints intrépidos en 

adelante  
  

Agita tus colores brillantes   
Salve a ti nuestra Alma Mater,  
Salve nuestro Rojo y Blanco.  

Rojo y Blanco,  
Rojo y Blanco,  
Vamos Saints  

¡Lucha equipo lucha! 

Alma Mater  

http://www.yearbookforever.com
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TRANSPORTE DEL AUTOBÚS- SMHS 2024-25  

Parada 
# Descripción de parada Ruta# 

1er   
periodo  

entra 

Ruta 

# 

2ndo 
periodo  

entra 

Ruta 

# 

6to  

periodo 

sale 

Ruta # 
7mo    

periodo 
sale  

 Salida de la escuela      3:05  4:05 

S1 
Sandlewood  

& Myrtelwood  8 
7:25/ 
7:53 

8 8:43 8 3:34 8 4:34 

S5 
Rayville  

& Mahoney  8 
7:28/ 
7:58 

8 8:48 8 3:42 8 4:42 

AUTOBÚS DE TRANSBORDO—SMHS A CTE  2024-25  

    Ruta #   

 1er periodo  Autobús sale de SMHS a CTE a las 9 8:15 

 3er periodo Autobús sale de SMHS a CTE a las 9 10:28 

 5to periodo  Autobús sale de SMHS a CTE a las 9 12:48 

Tenga en cuenta que la parada de las calles Sandlewood y Driftwood se ha trasladado a las calles Sandle-
wood y Myrtelwood. Para el primer período, hay dos horarios de recogida de autobuses; el segundo 
puede sobrecargarse, por lo que se recomienda a los estudiantes que utilicen el horario de parada ante-
rior. 
 
 


